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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 27ης Ιουλίου 1976

περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των Κρατών µελών των αναφεροµένων στους προβολείς
οχηµάτων µε κινητήρα που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως καθώς και

στους ηλεκτρικούς λαµπτήρες πυρακτώσεως των προβολέων αυτών

(76/761/ΕΟΚ)

(ΕΕ L 262 της 27.9.1976, σ. 96)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Οδηγία 87/354/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 25ης Ιουνίου 1987 L 192 43 11.7.1987

►M2 Οδηγία 89/517/ΕΟΚ της Επιτροπής της 1ης Αυγούστου 1989 L 265 15 12.9.1989

Τροποποιείται από:

►A1 Πράξη προσχώρησης της Ελλάδας L 291 17 19.11.1979

►A2 Πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας L 302 23 15.11.1985

►A3 Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της
Σουηδίας C 241 21 29.8.1994

(όπως προσαρµόστηκε από την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ
του Συµβουλίου) L 1 1 1.1.1995
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Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 27ης Ιουλίου 1976

περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των Κρατών µελών των
αναφεροµένων στους προβολείς οχηµάτων µε κινητήρα που
λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως καθώς
και στους ηλεκτρικούς λαµπτήρες πυρακτώσεως των προβολέων

αυτών

(76/761/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητος, και ιδίως το άρθρο 100,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Συνελεύσεως (1),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2)

Εκτιµώντας:

ότι οι τεχνικές προδιαγραφές των εθνικών νοµοθεσιών τις οποίες
πρέπει να πληρούν τα οχήµατα µε κινητήρα αφορούν µεταξύ
άλλων τους προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή
φανοί διασταυρώσεως καθώς και τους λαµπτήρες των προβολέων
αυτών·

ότι οι προδιαγραφές αυτές διαφέρουν από το ένα Κράτος µέλος
στο άλλο, και ως εκ τούτου είναι ανάγκη να θεσπισθούν οι ίδιες
προδιαγραφές από όλα τα Κράτη µέλη είτε συµπληρωµατικά είτε
σε αντικατάσταση των υφισταµένων ρυθµίσεων, ιδίως για να
καταστεί δυνατή η εφαρµογή για κάθε τύπο οχήµατος της
διαδικασίας εγκρίσεως ΕΟΚ που ρυθµίζεται από την οδηγία 70/
156/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 6ης Φεβρουαρίου 1970 περί
προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των Κρατών µελών των αναφερο-
µένων στην έγκριση οχηµάτων µε κινητήρα και των
ρυµουλκουµένων τους (3)·

ότι διά της οδηγίας 76/756/ΕΟΚ (4) το Συµβούλιο καθόρισε τις
κοινές προδιαγραφές περί της τοποθετήσεως των διατάξεων
φωτισµού και της φωτεινής σηµατοδοτήσεως των οχηµάτων µε
κινητήρα και των ρυµουλκουµένων τους·

ότι µε µία διαδικασία επικυρώσεως εναρµονισµένη ως προς τους
προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί
διασταυρώσεως καθώς και τους λαµπτήρες των προβολέων αυτών,
κάθε Κράτος µέλος είναι σε θέση να διαπιστώσει την τήρηση των
κοινών προδιαγραφών κατασκευής και δοκιµών και να ενηµε-
ρώσει τα άλλα Κράτη µέλη για τη διαπίστωση µε την αποστολή
ενός αντιγράφου του συνταχθέντος δελτίου επικυρώσεως για κάθε
τύπο προβολέως που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός
διασταυρώσεως ή τύπο λαµπτήρος των προβολέων αυτών· ότι η
εναπόθεση ενός σήµατος επικυρώσεως ΕΟΚ επί όλων των
διατάξεων των κατασκευασµένων σύµφωνα µε τον επικυρωµένο
τύπο καθιστά περιττόν τον τεχνικό έλεγχο αυτών των διατάξεων
στα άλλα Κράτη µέλη·

ότι συνιστάται να λαµβάνονται υπόψη ορισµένες τεχνικές
προδιαγραφές που εθεσπίσθησαν από την Οικονοµική Επιτροπή
του ΟΗΕ για την Ευρώπη στον κανονισµό της αριθ. 1 (Οµοιό-
µορφες προδιαγραφές περί της επικυρώσεως των προβολέων των
οχηµάτων που εκπέµπουν ασύµµετρη δέσµη διασταυρώσεως και
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(1) ΕΕ αριθ. Α 76 της 7. 4. 1975, σ. 37.
(2) ΕΕ αριθ. Α 255 της 7. 11. 1975, σ. 2.
(3) ΕΕ αριθ. Ν 42 της 23. 2. 1972, σ. 1.
(4) ΕΕ αριθ. Ν 262 της 27. 9. 1976, σ. 1.
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δέσµη πορείας, ή είτε τη µία είτε την άλλη έξ αυτών) (1), οι οποίες
προσαρτώνται στη συµφωνία της 20ης Μαρτίου 1958 περί
θεσπίσεως ενιαίων συνθηκών επικυρώσεως και αµοιβαίας
αναγνωρίσεως της επικυρώσεως των εξοπλισµών και
εξαρτηµάτων των οχηµάτων µε κινητήρα·

ότι η προσέγγιση των εθνικών νοµοθεσιών των αναφεροµένων
στα οχήµατα µε κινητήρα περιλαµβάνει αναγνώριση µεταξύ των
Κρατών µελών των διενεργηθέντων ελέγχων από κάθε ένα από
αυτά µε βάση τις κοινές προδιαγραφές,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

1. Κάθε Κράτος µέλος προβαίνει στην επικύρωση ΕΟΚ κάθε
τύπου προβολέως που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός
διασταυρώσεως, αν αυτός είναι σύµφωνος µε τις προβλεπόµενες
στα παραρτήµατα I και VI προδιαγραφές κατασκευής και δοκιµών,
και κάθε τύπου ηλεκτρικού λαµπτήρα πυρακτώσεως, αν είναι
σύµφωνος µε τις προβλεπόµενες στα παραρτήµατα III και VI
προδιαγραφές κατασκευής και δοκιµών.

2. Το Κράτος µέλος που προέβη στην επικύρωση ΕΟΚ
λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα για να επιβλέπει όσο αυτό είναι
αναγκαίο την πιστότητα της κατασκευής προς τον επικυρωµένο
τύπο, εν ανάγκη σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές των άλλων
Κρατών µελών. Η επίβλεψη αυτή περιορίζεται σε δειγµατολη-
ψίες.

Άρθρο 2

Τα Κράτη µέλη χορηγούν στον κατασκευαστή ή στον εντολοδόχο
του ένα σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ σύµφωνο προς τα υποδείγµατα
που καθορίζονται στο παράρτηµα VI για κάθε τύπο προβολέως που
λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός διασταυρώσεως ή
λαµπτήρα των προβολέων αυτών που επικυρώνουν δυνάµει του
άρθρου 1.

Τα Κράτη µέλη θεσπίζουν όλες τις απαραίτητες διατάξεις για να
εµποδίσουν τη χρήση σηµάτων δυναµένων να προκαλέσουν
συγχύσεις µεταξύ άλλων διατάξεων και των προβολέων που
λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως και
των λαµπτήρων των προβολέων αυτών των οποίων ο τύπος
επεκυρώθη δυνάµει του άρθρου 1.

Άρθρο 3

1. Τα Κράτη µέλη δεν δύνανται να απαγορεύουν τη διάθεση
στην αγορά των προβολέων που λειτουργούν ως φανοί πορείας
και/ή φανοί διασταυρώσεως και των λαµπτήρων των προβολέων
αυτών για λόγους που αφορούν την κατασκευή τους ή τη
λειτουργία τους, εφόσον αυτοί φέρουν το σήµα επικυρώσεως
ΕΟΚ.

2. Εντούτοις ένα Κράτος µέλος δύναται να απαγορεύσει τη
διάθεση στην αγορά των προβολέων που λειτουργούν ως φανοί
πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως και των λαµπτήρων των
προβολέων αυτών που φέρουν το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ όταν
συστηµατικά δεν είναι σύµφωνοι προς τον επικυρωµένο τύπο. Το
Κράτος αυτό ενηµερώνει αµέσως τα άλλα Κράτη µέλη και την
Επιτροπή για τα ληφθέντα µέτρα εκθέτοντας τους λόγους της
αποφάσεώς του.

1976L0761 — EL — 01.01.1995 — 005.001 — 3

(1) Έγγαφο της Οικονοµικής Επιτροπής για την Ευρώπη
E/ECE/324

Προσθ. 1 της 24. 3. 1960.E/ECE/TRANS/505
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Άρθρο 4

Οι αρµόδιες αρχές κάθε Κράτους µέλους αποστέλλουν σε αυτές
των άλλων Κρατών µελών εντός προθεσµίας ενός µηνός αντί-
γραφο των δελτίων επικυρώσεως, των οποίων τα υποδείγµατα
εµφαίνονται στα παραρτήµατα II και IV, που συνετάγησαν για
κάθε τύπο προβολέως που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή
φανός διασταυρώσεως και των λαµπτήρων των προβολέων αυτών
που επικυρώνουν ή αρνούνται να επικυρώσουν.

Άρθρο 5

1. Αν το Κράτος µέλος που προέβη στην επικύρωση διαπι-
στώνει ότι πολλοί προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας
και/ή φανοί διασταυρώσεως ή λαµπτήρες των προβολέων αυτών
που φέρουν το ίδιο σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ δεν είναι σύµφωνοι
προς τον επικυρωθέντα τύπο, λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα για να
εξασφαλισθεί η πιστότης της κατασκευής προς τον επικυρωµένο
τύπο. Οι αρµόδιες αρχές του Κράτους αυτού ενηµερώνουν αυτές
των άλλων Κρατών µελών για τα ληφθέντα µέτρα, τα οποία
δύνανται να επεκταθούν έως τη ανάκληση της επικυρώσεως ΕΟΚ,
αν η µη πιστότης είναι συστηµατική. Οι αρχές αυτές λαµβάνουν
τα ίδια µέτρα αν ενηµερωθούν από τις αρµόδιες αρχές ενός άλλου
Κράτους µέλους για την ύπαρξη ελλείψεως πιστότητος.

2. Οι αρµόδιες αρχές των Κρατών µελών ενηµερώνονται
αµοιβαία εντός προθεσµίας ενός µηνός για την ανάκληση µιάς
χορηγηθείσης επικυρώσεως ΕΟΚ καθώς και για τους λόγους που
δικαιολογούν το µέτρο αυτό.

Άρθρο 6

Κάθε απόφαση επιφέρουσα άρνηση ή ανάκληση επικυρώσεως ή
απαγόρευση διαθέσεως στην αγορά ή χρήσεως, ληφθείσα βάσει
των διατάξεων που εθεσπίσθησαν σε εκτέλεση της παρούσης
οδηγίας, αιτιολογείται επαρκώς. Κοινοποιείται στον ενδιαφερό-
µενο µε υπόδειξη των ενδίκων µέσων που προβλέπονται από την
ισχύουσα νοµοθεσία στα Κράτη µέλη και των προθεσµιών εντός
των οποίων δύνανται να ασκηθούν τα ένδικα αυτά µέσα.

Άρθρο 7

Τα Κράτη µέλη δεν δύνανται να αρνηθούν την έγκριση ΕΟΚ ή
την έγκριση από εθνικής πλευράς ενός οχήµατος για λόγους που
αφορούν τους προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή
φανοί διασταυρώσεως ή των λαµπτήρων των προβολέων, αν αυτοί
φέρουν το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ και είναι τοποθετηµένοι
σύµφωνα προς τις προδιαγραφές που καθορίσθηκαν στην οδηγία
76/756/ΕΟΚ.

Άρθρο 8

Τα Κράτη µέλη δεν δύνανται να αρνηθούν ή να απαγορεύσουν την
πώληση, την καταχώρηση στα µητρώα, τη θέση σε κυκλοφορία ή
τη χρήση ενός οχήµατος για λόγους που αφορούν τους προβολείς
που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως ή
τους λαµπτήρες των προβολέων αυτών, αν αυτοί φέρουν το σήµα
επικυρώσεως ΕΟΚ και είναι τοποθετηµένοι σύµφωνα προς τις
προδιαγραφές που καθορίσθηκαν στην οδηγία 76/756/ΕΟΚ.

Άρθρο 9

Ως «όχηµα» κατά την έννοια της παρούσης οδηγίας νοείται κάθε
όχηµα µε κινητήρα που προορίζεται να κυκλοφορεί επί οδού, µε ή
χωρίς αµάξωµα, έχον τουλάχιστον τέσσερις τροχούς και µεγίστη
ταχύτητα εκ κατασκευής µεγαλύτερη των 25 χµ/ω καθώς και τα
ρυµουλκούµενά του, εξαιρουµένων των οχηµάτων που µετακι-
νούνται επί σιδηροτροχιών, των ελκυστήρων και των γεωργικών
µηχανών καθώς και των µηχανηµάτων δηµοσίων έργων.
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Άρθρο 10

Οι τροποποιήσεις που είναι αναγκαίες για να προσαρµοσθούν
στην τεχνολογική πρόοδο οι προδιαγραφές των παραρτηµάτων
θεσπίζονται σύµφωνα προς τη διαδικασία που προβλέπεται στο
άρθρο 13 της οδηγίας 70/156/ΕΟΚ.

Άρθρο 11

1. Τα Κράτη µέλη θεσπίζουν και δηµοσιεύουν πριν από την 1η
Ιουλίου 1977 τις διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συµµορφ-
ωθούν προς την παρούσα οδηγία και ενηµερώνουν αµέσως περί
αυτού την Επιτροπή. Εφαρµόζουν τις διατάξεις αυτές από την 1η
Οκτωβρίου 1977 το αργότερο.

2. Από της κοινοποιήσεως της παρούσης οδηγίας, τα Κράτη
µέλη µεριµνούν για την ενηµέρωση της Επιτροπής εγκαίρως,
ώστε να δυνηθεί να παρουσιάσει τις παρατηρήσεις της επί παντός
σχεδίου νοµοθετικών, διοικητικών ή κανονιστικών διατάξεων που
σκοπεύουν αυτά να θεσπίσουν στον τοµέα που διέπεται από την
παρούσα οδηγία.

Άρθρο 12

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη µέλη.
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Κατάλογος παραρτηµάτων

Παράρτηµα I (1) — Προδιαγραφές που αφορούν τους προβο-
λείς οχηµάτων µε κινητήρα που λειτουργούν
ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως

Παράρτηµα II — Υπόδειγµα δελτίου επικυρώσεως ΕΟΚ

Παράρτηµα III (1) — Προδιαγραφές που αφορούν τους ηλεκτρι-
κούς λαµπτήρες πυρακτώσεως για προβολείς
που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή
φανοί διασταυρώσεως

Παράρτηµα IV — Υπόδειγµα δελτίου επικυρώσεως ΕΟΚ

Παράρτηµα V (1) — Προσαρτήµατα 1 έως 4: εικόνες και
πίνακες

Παράρτηµα VI — Όροι επικυρώσεως ΕΟΚ και σήµανση
— Προσάρτηµα: παραδείγµατα σηµάτων

επικυρώσεως ΕΟΚ

Παράρτηµα VII — ∆οκιµές σταθερότητας της φωτοµετρικής
συµπεριφοράς προβολέων εν λειτουργία

(1) Οι τεχνικές απαιτήσεις του παραρτήµατος αυτού είναι ανάλογοι εκείνων των
κανονισµών αριθ. 1 και 2 της Οικονοµικής Επιτροπής για την Ευρώπη.
Ειδικότερα οι υποδιαιρέσεις σε σηµεία είναι οι αυτές. Γι' αυτό, αν ένα σηµείο
των κανονισµών αριθ. 1 και 2 δεν έχει αντίστοιχο στην παρούσα οδηγία, ο
αριθµός του υποδεικνύεται για υπενθύµιση εντός παρενθέσεων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΡΟ∆ΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΟΥΣ ΠΡΟΒΟΛΕΙΣ ΟΧΗΜΑΤΩΝ
ΜΕ ΚΙΝΗΤΗΡΑ ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΩΣ ΦΑΝΟΙ ΠΟΡΕΙΑΣ ΚΑΙ/Ή

ΦΑΝΟΙ ∆ΙΑΣΤΑΥΡΩΣΕΩΣ

(ΟΡΙΣΜΟΣ, ΕΞΕΙ∆ΙΚΕΥΣΕΙΣ ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ, ΦΩΤΙΣΜΟΣ,
ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ, ΠΡΟΤΥΠΟΣ ΠΡΟΒΟΛΕΑΣ)

1. ΟΡΙΣΜΟΙ

1.1. Οι ορισµοί που περιέχονται στην οδηγία 76/756/ΕΟΚ:

— φανός πορείας,

— φανός διασταύρωσης,

— φανός,

— φωτεινή πηγή µε λαµπτήρες πυρακτώσεως,

— ανεξάρτητοι φανοί,

— οµαδοποιηµένοι φανοί,

— συνδυασµένοι φανοί,

— φανοί αµοιβαίως ενσωµατωµένοι,

— φωτίζουσα περιοχή ενός φανού φωτισµού,

— εµφανής επιφάνεια,

— επιφάνεια εξόδου του φωτός,

— άξονας αναφοράς,

— κέντρο αναφοράς,

ισχύουν στην παρούσα οδηγία.

1.2. Τύπος φανού

Ως «τύπος φανού» νοούνται φανοί που δεν παρουσιάζουν µεταξύ
τους ουσιώδεις διαφορές. Οι διαφορές αυτές δυνατόν να αφορούν
ιδίως τα ακόλουθα σηµεία:

1.2.1. βιοµηχανικά ή εµπορικά σήµατα·

1.2.2. χαρακτηριστικά του οπτικού συστήµατος·

1.2.3. πρόσθετα στοιχεία ικανά να τροποποιήσουν τα οπτικά αποτελέ-
σµατα µε ανάκλαση, διάθλαση ή απορρόφηση·

1.2.4. εξειδίκευση για κυκλοφορία στα δεξιά ή κυκλοφορία στα αριστερά
ή δυνατότητα χρήσης και για τις δύο κατευθύνσεις κυκλοφορίας·

1.2.5. επίτευξη δέσµης διασταύρωσης ή δέσµης πορείας ή και των δύο
δεσµών.

(2.)

(3.)

(4.)

5. ΕΞΕΙ∆ΙΚΕΥΣΕΙΣ ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ

5.1. Κάθε δείγµα πρέπει να πληροί τις εξειδικεύσεις που αναφέρονται
στα σηµεία 6 και 7.

5.2. Οι φανοί πρέπει να έχουν σχεδιασθεί και κατασκευασθεί κατά
τρόπον ώστε, υπό κανονικές συνθήκες χρήσεως, και παρ' όλους τους
κραδασµούς στους οποίους είναι δυνατόν να υποβληθούν, να
εξασφαλίζεται η καλή λειτουργία τους και να διατηρούν τα
φωτοµετρικά χαρακτηριστικά που επιβάλλονται από την παρούσα
οδηγία.
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5.3. Τα µέρη που προορίζονται για τη στερέωση του λαµπτήρα στον

ανακλαστήρα πρέπει να είναι κατασκευασµένα κατά τρόπον ώστε,
ακόµη και στο σκοτάδι, να είναι δυνατόν να στερεωθεί ο λαµπτήρας
στη θέση του χωρίς κίνδυνο λάθους (1).

5.4. Για τους φανούς τους κατασκευασµένους κατά τρόπον ώστε να
πληρούν συγχρόνως τις απαιτήσεις των Κρατών µελών όπου η
κυκλοφορία πραγµατοποιείται στα δεξιά και εκείνες των Κρατών
µελών όπου η κυκλοφορία πραγµατοποιείται στα αριστερά, η
προσαρµογή στη µία διεύθυνση κυκλοφορίας δύναται να λαµβάνεται
διά µιάς κατάλληλης αρχικής ρυθµίσεως κατά τον εξοπλισµό του
οχήµατος ή δι' ενός εκουσίου χειρισµού του χρησιµοποιούντος. Η
αρχική ρύθµιση ή ο εκούσιος χειρισµός αυτός συνίσταται παραδεί-
γµατος χάρη σε καθορισµένη σφήνωση της γωνίας είτε του οπτικού
συγκροτήµατος επί του οχήµατος είτε του λαµπτήρα σχετικώς µε το
οπτικό συγκρότηµα. Εν πάση περιπτώσει, µόνο δύο διαφορετικές
θέσεις σφηνώσεως, πλήρως καθορισµένες και ανταποκρινόµενες η
κάθε µία σε µία διεύθυνση κυκλοφορίας (δεξιά ή αριστερά), πρέπει
να είναι δυνατές και η ακουσία µετακίνηση εκ της µιάς θέσεως στην
άλλη όπως και η ύπαρξη ενδιαµέσων θέσεων πρέπει να
αποκλείονται. Αν ο λαµπτήρας δύναται να καταλάβει δύο διαφορε-
τικές θέσεις, τα προορισµένα για τη στερέωση του λαµπτήρα επί
του ανακλαστήρα µέρη πρέπει να έχουν σχεδιασθεί και κατασκευα-
σθεί κατά τρόπον ώστε, σε κάθε µία από τις δύο θέσεις του, ο
λαµπτήρας να στερεώνεται µε την ίδια ακρίβεια που απαιτείται για
τους φανούς µονής διευθύνσεως κυκλοφορίας.

5.5. Προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι κατά τη χρησιµοποίηση των
φανών οι φωτοµετρικές τους ικανότητες δεν µεταβάλλονται
σηµαντικά, πρέπει να πραγµατοποιούνται συµπληρωµατικές δοκιµές
σύµφωνα µε τις προδιαγραφές του παραρτήµατος; VII· ο έλεγχος της
πιστότητας στις προδιαγραφές των σηµείων 5.2 έως 5.4 πραγµατο-
ποιείται οπτικά και, εάν υπάρχει λόγος, σε διάταξη δοκιµής.

6. ΦΩΤΙΣΜΟΣ

6.1. Οι φανοί πρέπει να είναι κατασκευασµένοι κατά τρόπον ώστε το
νήµα διασταυρώσεως των καταλλήλων λαµπτήρων να δίδει φωτισµό
µη θαµβωτικόν, αλλά εντούτοις επαρκή, ενώ το νήµα πορείας των
καταλλήλων λαµπτήρων να δίδει καλό φωτισµό.

Για να εξακριβώσουµε τον παραγόµενο υπό του φανού φωτισµό,
χρησιµοποιούµε πέτασµα τοποθετηµένο κατακόρυφα σε απόσταση
25 µ έµπροσθεν του προβολέως (βλέπε προσαρτήµατα 1 και 2 του
παραρτήµατος V) και κάθετα προς τον άξονα αυτού και έναν
πρότυπο λαµπτήρα κατασκευασµένον για ονοµαστική τάση 12 V µε
λεία και άχρωµη λυχνία, που έχει σε αυτή την τάση τα ακόλουθα
χαρακτηριστικά:

Κατανάλωση σε (watt) Φωτεινή ροή σε
(lumen)

Νήµα διασταυρώ-
σεως

40 ± 50 % 450 ± 10 %

Νήµα πορείας 45 ± 0 % 700 ± 10 %

− 10 %

Οι διαστάσεις που προσδιορίζουν τη θέση των νηµάτων στο
εσωτερικό του πρότυπου λαµπτήρα αναπαρίστανται στην εικόνα
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(1) Μία διάταξη θεωρείται ότι πληροί τις προδιαγραφές του σηµείου τούτου όταν η
τοποθέτηση του λαµπτήρα στο φανό γίνεται εύκολα και η σύµπλεξη του σηµείου
προσανατολισµού του στην εγκοπή του δύναται να γίνει ακόµη και στο σκοτάδι
χωρίς λάθος προσανατολισµού, εφόσον το µέγεθος της εγκοπής είναι
κατάλληλο. Μία διάταξη θεωρείται ότι ανταποκρίνεται επαρκώς στις προδια-
γραφές του σηµείου 5.3, όταν επιτρέπει την εξακρίβωση της λανθασµένης
θέσεως του λαµπτήρα διά της µετατοπίσεώς του, ενώ µετατόπιση δεν συµβαίνει
όταν ο λαµπτήρας ευρίσκεται στη σωστή θέση.
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του προσαρτήµατος 3 του παραρτήµατος V. Ο πρότυπος λαµπτήρας
τροφοδοτείται από την τάση η οποία επιτρέπει να ληφθεί η
ονοµαστική φωτεινή ροή.

6.2. Η δέσµη διασταυρώσεως πρέπει να παράγει επί του πετάσµατος µία
τοµή αρκετά οξεία ώστε να επιτρέπει µία ρύθµιση µε τη βοήθεια της
τοµής αυτής. Στην αντίθετη πλευρά της διευθύνσεως κυκλοφορίας
για την οποία προβλέπεται ο φανός, η τοµή πρέπει να είναι
οριζόντια ή να ευρίσκεται σε γωνία 15º άνω της οριζόντιας τοµής.

Ο φανός προσανατολίζεται κατά τρόπον ώστε:

— για τους φανούς που πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις της
κυκλοφορίας στα δεξιά, η τοµή επί του αριστερού ηµίσεος του
πετάσµατος (1) να είναι οριζόντια, και για τους φανούς που
πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις της κυκλοφορίας στα
αριστερά, η τοµή επί του δεξιού ηµίσεος του πετάσµατος να
είναι οριζόντια,

— το οριζόντιο τούτο τµήµα της τοµής ευρίσκεται επί του
πετάσµατος σε 25 εµ κάτω του ίχνους του οριζοντίου επιπέδου
του διερχοµένου από το εστιακό κέντρο του φανού (βλέπε
προσαρτήµατα 1 και 2 του παραρτήµατος V),

— το πέτασµα πρέπει να είναι διευθετηµένο όπως υποδεικνύεται
στα προσαρτήµατα 1 και 2 του παραρτήµατος V (2).

Τοιουτοτρόπως ρυθµισµένος, ο προβολέας πρέπει να πληροί τους
θεσπισθέντες στα σηµεία 6.3 και 6.4 όρους, αν προορίζεται να δίδει
και δέσµη διασταυρώσεως και δέσµη πορείας, και µόνο τους
θεσπισθέντες στο σηµείο 6:3 όρους, αν η επικύρωσή του ζητείται
µόνο για δέσµη διασταυρώσεως (3).

Στην περίπτωση που ένας προβολέας ρυθµισθείς όπως υποδει-
κνύεται ανωτέρω δεν ανταποκρίνεται στους θεσπισθέντες στα
σηµεία 6.3 και 6.4 όρους, επιτρέπεται να αλλαχθεί η ρύθµιση του
φανού αυτού µε τον όρο να µη µετατεθεί πλάγια περισσότερο της
µιάς µοίρας (= 440 µµ), προς τα δεξιά ή τα αριστερά, ο άξονας της
δέσµης ή το σηµείο διασταυρώσεως που ορίζεται στα προσαρτήµατα
1 και 2 του παραρτήµατος V (4). Για να διευκολυνθεί η ρύθµιση µε τη
βοήθεια της τοµής, είναι δυνατόν να αποκρυβεί µερικώς ο φανός
ούτως ώστε η τοµή να είναι πλέον σαφής.

Αν ο φανός προορίζεται να δίδει µόνο δέσµη πορείας, ρυθµίζεται
κατά τρόπον ώστε η περιοχή µέγιστου φωτισµού να έχει κέντρο το
σηµείο τοµής των γραµµών hh και vv. Ένας τέτοιος προβολέας
πρέπει να πληροί µόνον τους θεσπισθέντες στο σηµείο 6.4 όρους.

6.3. Ο παραγόµενος εκ της δέσµης διασταυρώσεως επί του πετάσµατος
φωτισµός πρέπει να ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές του
ακόλουθου πίνακα:

Σηµείο του πετάσµατος µετρήσεως

Απαιτούµενος φωτι-
σµός σε luxΕξειδίκευση για

κυκλοφορία στα δεξιά

Εξειδίκευση για
κυκλοφορία στα

αριστερά

Σηµείο Β 50 L Σηµείο Β 50 R ≤ 0,3

Σηµείο Β 75 R Σηµείο Β 75 L ≥ 6,0

Σηµείο Β 50 R Σηµείο Β 50 L ≥ 6,0

Σηµείο Β 25 L Σηµείο Β 25 R ≥ 1,5

Σηµείο Β 25 R Σηµείο Β 25 L ≥ 1,5

≤ 0,7

1976L0761 — EL — 01.01.1995 — 005.001 — 9

(1) Το πέτασµα ρυθµίσεως πρέπει να έχει επαρκές πλάτος για να επιτρέπει την
εξέταση της τοµής σε έκταση 5º τουλάχιστον από κάθε πλευρά της γραµµής vv
(βλέπε προσαρτήµατα 1 και 2 του παραρτήµατος V).

(2) Στην περίπτωση φανού προορισµένου να πληροί τις προδιαγραφές της παρούσης
οδηγίας, αν µόνο για τη δέσµη διασταυρώσεως ο εστιακός άξονας διαφέρει
αισθητά της γενικής κατευθύνσεως της φωτεινής δέσµης, η πλευρική ρύθµιση
διενεργείται ούτως ώστε να ανταποκρίνεται κατά τον καλύτερο τρόπο στις
απαιτήσεις τις επιβεβληµένες για τους φωτισµούς στα σηµεία 75 και 50.

(3) Ένας τέτοιος φανός διασταυρώσεως δυνατόν να περιλαµβάνει δέσµη πορείας για
την οποία δεν προβλέπονται εξειδικεύσεις.

(4) Το όριο απορρυθµίσεως 1o προς τα δεξιά ή τα αριστερά δεν είναι ασυµβίβαστο µε
την κατακόρυφή απορρύθµιση. Η τελευταία περιορίζεται µόνο από τους
καθορισθέντες στο σηµείο 6.4 όρους.
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Σηµείο του πετάσµατος µετρήσεως

Απαιτούµενος φωτι-
σµός σε luxΕξειδίκευση για

κυκλοφορία στα δεξιά

Εξειδίκευση για
κυκλοφορία στα

αριστερά

Κάθε σηµείο εντός της ζώνης III ≤ 0,7

Κάθε σηµείο εντός της ζώνης IV ≥ 2,0

Κάθε σηµείο εντός της ζώνης I ≥ 20,0

Με τη διευκρίνιση ότι, αν η ροή του χρησιµοποιούµενου για τη
µέτρηση πρότυπου λαµπτήρα διαφέρει κατά 450 lumen, οι ακαθάρι-
στες µετρήσεις πρέπει να διορθωθούν αναλόγως της σχέσεως των
ροών.

Σε καµία από τις ζώνες I, II, III και IV δεν πρέπει να υπάρχουν
πλευρικές διαταραχές επιβλαβείς στην καλή ορατότητα.

Οι φανοί που πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις της κυκλοφορίας
στα δεξιά κι αυτές της κυκλοφορίας στα αριστερά πρέπει να
πληρούν, για κάθε µία των θέσεων σφηνώσεως του οπτικού
συγκροτήµατος ή του λαµπτήρα, τους ανωτέρω υποδειχθέντας όρους
για τη διεύθυνση κυκλοφορίας που αντιστοιχεί στη θεωρούµενη
θέση σφηνώσεως.

6.4. Η µέτρηση του φωτισµού που παράγεται επί του πετάσµατος από τη
δέσµη πορείας διενεργείται µε ρύθµιση του φανού οµοία µε τη
χρησιµοποιηθείσα για τις προσδιοριζόµενες στο σηµείο 6.3
µετρήσεις ή, αν πρόκειται για προβολέα δίδοντα µόνο δέσµη
πορείας, σύµφωνα προς την τελευταία παράγραφο του σηµείου 6.2.

Ο παραγόµενος φωτισµός από τη δέσµη πορείας επί του πετάσµατος
πρέπει να ανταποκρίνεται στις ακόλουθες προδιαγραφές:

το σηµείο διασταυρώσεως Η των γραµµών hh και vv πρέπει να
ευρίσκεται στο εσωτερικό της καµπύλης ίσου φωτισµού (isolux) που
αντιστοιχεί στα 90 % του µεγίστου φωτισµού. Η µεγίστη αυτή τιµή
δεν πρέπει να είναι κατώτερη των 32 lux·

από το σηµείο Η οριζόντια προς τα δεξιά και προς τα αριστερά ο
φωτισµός πρέπει να είναι τουλάχιστον ίσος προς 16 lux µέχρις
αποστάσεως 1 125 µµ και τουλάχιστον 4 lux µέχρις αποστάσεως
2 250 µµ. Αν η ροή του χρησιµοποιηµένου για τη µέτρηση πρότυπου
λαµπτήρα διαφέρει κατά 700 lumen, οι ακαθάριστες µετρήσεις
πρέπει να διορθωθούν ανάλογα µε τη σχέση των ροών.

6.5. Οι αναφερθέντες στα σηµεία 6.3 και 6.4 φωτισµοί µετρώνται διά
µέσου ενός φωτοηλεκτρικού κυτάρου ωφελίµου επιφανείας που
περιλαµβάνεται στο εσωτερικό τετραγώνου πλευράς 65 µµ.

(7.)

8. ΠΙΣΤΟΤΗΤΑ ΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Κάθε προβολέας που φέρει σήµα επικύρωσης ΕΟΚ πρέπει να είναι
σύµφωνος προς τον επικυρωµένο τύπο και να πληροί τους
αναφερόµενους στο σηµείο 6 ανωτέρω και στο σηµείο 3 του
παραρτήµατος VII φωτοµετρικούς όρους.

(9.)

10. ΠΡΟΤΥΠΟΣ ΠΡΟΒΟΛΕΑΣ (1)

10.1. Ως «πρότυπος προβολέας» νοείται ένας προβολέας:

— που πληροί τους προαναφερθέντες όρους επικυρώσεως,

— που έχει πραγµατική διάµετρο τουλάχιστον 160 µµ,

— που δίδει µε έναν πρότυπο λαµπτήρα στα διάφορα σηµεία και τις
διάφορες περιοχές που προβλέπονται στο σηµείο 6.3 φωτισµούς:

— το πολύ ίσους προς το 90 % των µέγιστων ορίων,
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(1) Βλέπε παράρτηµα III σηµείο 10.
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— τουλάχιστον ίσους προς το 120 % των ελάχιστων ορίων, όπως

προσδιορίζονται στον πίνακα του σηµείου 6.3.

(11.)

(12.)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΥΠΟ∆ΕΙΓΜΑ ∆ΕΛΤΙΟΥ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

[Μέγιστο σχήµα: Α 4 (210 × 297 µµ)]

►
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17)

M2
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΡΟ∆ΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΟΥΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥΣ
ΛΑΜΠΤΗΡΕΣ ΠΥΡΑΚΤΩΣΕΩΣ ΓΙΑ ΠΡΟΒΟΛΕΙΣ ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡ-
ΓΟΥΝ ΩΣ ΦΑΝΟΙ ΠΟΡΕΙΑΣ ΚΑΙ/Ή ΦΑΝΟΙ ∆ΙΑΣΤΑΥΡΩΣΕΩΣ

(ΟΡΙΣΜΟΣ, ΕΙ∆ΙΚΕΣ ΕΞΕΙ∆ΙΚΕΥΣΕΙΣ, ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΕΣ ΤΙΜΕΣ,
ΚΑΤΑΣΚΕΥΗ, ΤΙΜΕΣ ΤΗΣ ΙΣΧΥΟΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΦΩΤΕΙΝΗΣ ΡΟΗΣ,
ΧΡΩΜΑ, ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΟΠΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΟΣ, ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ

ΕΠΙ ΤΟΥ ΧΡΩΜΑΤΟΣ, ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ)

1. ΟΡΙΣΜΟΣ

1.1. Τύπος λαµπτήρων

Ως «τύπος λαµπτήρων» νοούνται οι λαµπτήρες που παρουσιάζουν
ουσιώδεις διαφορές µεταξύ τους, των διαφορών αυτών δυναµένων να
αφορούν κυρίως τα εξής σηµεία:

1.1.1. βιοµηχανικά ή εµπορικά σήµατα·

1.1.2. ονοµαστικές τάσεις·

1.1.3. ονοµαστική ισχύ·

1.1.4. σχήµα ενός ή περισσοτέρων νηµάτων·

1.1.5. χρώµα των υάλινων σωλήνων·

1.1.6. εµφάνιση των υάλινων σωλήνων, τροποποιούσα τα οπτικά αποτελέ-
σµατα.

(2.)

(3.)

(4.)

5. ΕΞΕΙ∆ΙΚΕΥΣΕΙΣ ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ

5.1. Κάθε δείγµα πρέπει να πληροί τις υποδεικνυόµενες στο σηµείο 8
εξειδικεύσεις.

5.2. Όλες οι µετρήσεις διενεργούνται στην τάση δοκιµής (1), οι δε
λαµπτήρες είναι αναµµένοι κατά τους οριζόµενους στο σηµείο 8
όρους.

5.3. Οι λαµπτήρες πρέπει να έχουν σχεδιασθεί και κατασκευασθεί κατά
τέτοιον τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται η καλή τους λειτουργία σε
κανονικές συνθήκες χρήσεως. Εξάλλου οι λαµπτήρες δεν πρέπει να
παρουσιάζουν κανένα ελάττωµα κατασκευής ή λειτουργίας.

6. ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΕΣ ΤΙΜΕΣ

Οι τιµές της ονοµαστικής τάσεως είναι: 6, 12 και 24 volt.

Οι τιµές της ονοµαστικής ισχύος είναι:

Νήµα πορείας Νήµα διασταυρώσεως

45 watt 40 watt για 6 και 12 volt

55 watt 50 watt για 24 volt

7. ΚΑΤΑΣΚΕΥΗ

7.1. Οι υάλινοι σωλήνες των λαµπτήρων δεν πρέπει να παρουσιάζουν
ραβδώσεις ή στίγµατα που έχουν δυσµενή επίδραση επί της καλής
λειτουργίας τους. Καµία ακτίνα εκπεµπόµενη από το νήµα διασταυ-
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(1) Η τάση δοκιµής ορίζεται ως ακολούθως:
για ονοµαστική τάση 6 V, η τάση δόκιµης είναι 6,0 V,
για ονοµαστική τάση 12 V, η τάση δοκιµής είναι 12,0 V,
για ονοµαστική τάση 24 V, η τάση δοκιµής είναι 24 V.
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ρώσεως και ανακλωµένη στα τοιχώµατα του υάλινου σωλήνα δεν
πρέπει να συναντά τον άξονα του λαµπτήρα σε λιγότερο των 6 µµ
όπισθεν (στην πλευρά βάσεως του πυθµένα) της πρώτης σπείρας του
νήµατος διασταυρώσεως.

7.2. Οι λαµπτήρες πρέπει να είναι εφοδιασµένοι µε βάση τυποποιηµένη
και σύµφωνη µε τις υποδείξεις του σχήµατος του προσαρτήµατος 4
του παραρτήµατος V.

7.3. Η θέση και το σχήµα των νηµάτων και της χοάνης στο εσωτερικό
του λαµπτήρα όπως και οι διαστάσεις τους πρέπει να είναι
σύµφωνες προς τις υποδείξεις της εικόνας του προσαρτήµατος 3
του παραρτήµατος V.

7.4. Η βάση πρέπει να είναι στερεά και σταθερά στερεωµένη επί του
υάλινου σωλήνα.

Η εξακρίβωση της πιστότητος προς τις προδιαγραφές του παρόντος
σηµείου 7 διενεργείται δι' οπτικής εξετάσεως, δι' ελέγχου των
διαστάσεων και, αν χρειασθεί, διά µιάς εγκαταστάσεως δοκιµής. Ο
έλεγχος των προβλεπόµενων στο σηµείο 7.3 διαστάσεων διενερ-
γείται ενώ οι λαµπτήρες τροφοδοτούνται στην τάση δοκιµής τους
και, αν χρειασθεί, διά µέσου ενός συστήµατος προβολής.

8. ΤΙΜΕΣ ΤΗΣ ΙΣΧΥΟΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΦΩΤΕΙΝΗΣ ΡΟΗΣ

Η ισχύς κάθε νήµατος δεν πρέπει να υπερβαίνει περισσότερο του 10
% την ονοµαστική ισχύ. Οι φωτεινές ροές πρέπει να παραµένουν
εντός των ακόλουθων ορίων:

Τάση
δοκιµής

Ονοµαστική ισχύς
σε watt Φωτεινή ροή σε lumen

Νήµα
Νήµα διασταυρώ-

σεως
Νήµα πορείας

διαστα-
υρώσε-

ως
πορείας

ελάχισ-
το

µέγιστο
ελάχισ-

το
µέγιστο

6,0

12,0 40 45 400 550 600 δεν
ορίζετ-
αι

24,0 50 55

Ο έλεγχος διενεργείται ενώ ο λαµπτήρας είναι τοποθετηµένος στην
κανονική θέση χρήσεώς του και τροφοδοτείται στην τάση δοκιµής
του αφού έχει αναφθεί επί µία ώρα εντός των αυτών συνθηκών.

9. ΧΡΩΜΑ

Οι υάλινοι σωλήνες των λαµπτήρων πρέπει να είναι άχρωµοι ή
χρώµατος κιτρίνου selectif. Σ' αυτή την τελευταία περίπτωση, το
επικρατούν µήκος κύµατος του εκπεµποµένου φωτός πρέπει να
ευρίσκεται µεταξύ 575 και 585 nm (νανόµετρα), ο συντελεστής
καθαρότητος πρέπει να έχει τιµή µεταξύ 0,90 και 0,98 και ο
συντελεστής διαδόσεως πρέπει να είναι τουλάχιστον ίσος προς
0,78 (1), οι δε προσδιορισµοί γίνονται για φως εκπεµπόµενο από
νήµα ηλεκτρικού λαµπτήρα θερµοκρασίας χρώµατος 2 800 Κ και επί
ενός τµήµατος του υάλινου σωλήνα του λαµπτήρα που έχει
λειτουργήσει στην τάση δοκιµής του επί 48 ώρες εντός ενός
προβολέα.
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(1) Οι εξειδικεύσεις αυτές αντιστοιχούν στις ακόλουθες τριχρωµατικές συντετα-
γµένες:

ΚΙΤΡΙΝΟ
SELECTIF:

όριο προς το ερυθρό: y ≥ 0,138 + 0,580x
όριο προς το πράσινο: y ≤ 1,29x − 0,100
όριο προς το λευκό: y ≥ − x + 0,966
όριο προς τη φασµατική
τιµή:

y ≤ − x + 0,992
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10. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΟΠΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΟΣ

Το δείγµα το οποίο προσεγγίζει περισσότερο τις προδιαγραφείσες
συνθήκες για τον πρότυπο λαµπτήρα δοκιµάζεται σε έναν πρότυπο
φανό (1), και εξακριβώνεται ότι το σύνολο που αποτελείται από τον
πρότυπο φανό και τον δοκιµαζόµενο λαµπτήρα πληροί τις προδια-
γραφές επικυρώσεως για τους προβολείς.

11. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ ΕΠΙ ΤΟΥ ΧΡΩΜΑΤΟΣ

Η επικύρωση ΕΟΚ χορηγείται αν το χρώµα του εκπεµποµένου
φωτός ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές που εµφαίνονται στο
σηµείο 3.13 του παραρτήµατος 1 της οδηγίας 76/756/ΕΟΚ.

12. ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Κάθε λαµπτήρας που φέρει σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει να είναι
σύµφωνος προς τον επικυρωµένο τύπο και να πληροί τους ανωτέρω
φωτοµετρικούς όρους.

(13.)

(14.)
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(1) Βλέπε παράρτηµα I σηµείο 10.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΥΠΟ∆ΕΙΓΜΑ ∆ΕΛΤΙΟΥ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

[Μέγιστο σχήµα: Α 4 (210 × 297 µµ)]
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Προσάρτηµα 3

ΛΑΜΠΤΗΡΑΣ ∆ΥΟ ΝΗΜΑΤΩΝ: ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

1. Εικόνα

Υπόµνηµα

I. Άξονας του λαµπτήρα.

II. Άξονας του νήµατος διασταυρώσεως.

III. Επίπεδο διερχόµενο διά του άξονος του λαµπτήρα και κάθετο στο διάµεσο επίπεδο του πτερυγίου
προσανατολισµού του επιπέδου αναφοράς 1.

IV. Άξονας του νήµατος πορείας.

V. Ακραία σπείρα του νήµατος πορείας.

VI. Πρώτη σπείρα που εκπέµπει φως του νήµατος διασταυρώσεως.

VII. Το επίπεδο το διερχόµενο διά του άξονος πορείας δεν πρέπει να είναι παράλληλο προς το επίπεδο h-h
ούτε προς το επίπεδο z-z.

VIII. Απόσταση e από το επίπεδο αναφοράς.
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2. Πίνακας

Σηµεία
ενδει-
κτικά
της

εικόνας

Ο νοµαστικές τιµές
σε µµ ή σε µοίρες

Ανοχές (σε µµ ή σε µοίρες)

Πρότυπος λαµπτήρας
Λαµπτήρας συνήθους

κατασκευής

a 0,6 ± 0,15 ± 0,35

b 0,2 ± 0,15 ± 0,35

c 0,5 ± 0,15 ± 0,30

d 0 ± 0,3 ± 0,5

e 28,5 (1) ± 0,15 ± 0,35

f 1,8 (2) ± 0,2 ± 0,4

g 0 ± 0,3 ± 0,5

k 5,5 ± 0,5 ± 1,5

β 0º ± 0º 30′ ± 1º 30′

γ 15º ± 0º 30′ ± 1º 30′

Q-Q′ 3/4(l
c
+ f)

(1) 28,8 για λαµπτήρες 24 V.
(2) 2,2 για λαµπτήρες 24 V.

3. Σηµειώσεις

1. Ο άξονας του λαµπτήρα είναι η κάθετος προς το επίπεδο αναφοράς 1
(βλέπε εικόνα προσαρτήµατος 4) προβαλλόµενη κατακορύφως στην
τοµή του επιπέδου αυτού µε τον άξονα του αντιστοίχου κυλίνδρου
προσδιορισµού του κέντρου.

2. Το σχέδιο δεν είναι υποχρεωτικού χαρακτήρα σε ό,τι αφορά την
κατασκευή της χοάνης και των νηµάτων.

3. Η ορισθείσα τιµή για το σηµείο το ενδεικτικό της εικόνας Q-Q′
εφαρµόζεται αποκλειστικά στον πρότυπο λαµπτήρα και χρησιµεύει για
τη δοκιµή επικυρώσεως ΕΟΚ ενός προβολέα. Οι διαστάσεις της
χοάνης πρέπει να είναι τέτοιες ώστε τα σηµεία Q′ να ευρίσκονται στο
εσωτερικό του χείλους της χοάνης.

4. Οι υποδεικνυόµενες ανοχές αφορούν τον απαιτούµενο έλεγχο για την
επικύρωση ΕΟΚ ενός τύπου λαµπτήρα.
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Υπόµνηµα

IX. Πτερύγιο προσανατολισµού για το επίπεδο
αναφοράς 2

X. Πτερύγιο προσανατολισµού για το επίπεδο
αναφοράς 1

XI. Νήµα διασταύρωσης
XII. Νήµα πορείας
XIII. Χοάνη
XIV. Έλασµα επαφής γείωσης
XV. Έλασµα επαφής για το φανό πορείας
XVI. Έλασµα επαφής για το φανό διασταύρωσης
XVII. Επίπεδο αναφοράς 1
XVIII. Επίπεδο αναφοράς 2
XIX. Τοµή m-m′
XX. Τοµή n-n′
XXI., XXII. Λεπτοµέρειες
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2. Πίνακας

3. Σηµειώσεις

1. Τα ανωτέρω σηµεία ενδεικτικά της εικόνας αντιστοιχούν στα τυποποιηµένα πρότυπα IEC
(εκδόσεις IEC, φύλλα 7004-95-1, 7004-95Α-1 και 7004-95B-1) που υιοθετήθηκαν από τη
∆ιεθνή Ηλεκτροτεχνική Επιτροπή.

2. Εµφαίνονται στο σχέδιο και είναι υποχρεωτικά µόνο τα σηµεία ενδεικτικά της εικόνας
µεγέθους και εναλλαγής.

3. Η εσωτερική κατασκευή του λαµπτήρα και τα αντίστοιχα σηµεία ενδεικτικά της εικόνας
αποτελούν αντικείµενο της εικόνας του προσαρτήµατος 3.

4. Το τµήµα της βάσεως µε σήµανση δεν πρέπει να προκαλεί έξ ανακλάσεως του φωτός του
προερχοµένου από το νήµα διασταυρώσεως καµία ανιούσα παρασιτική ακτίνα, όταν ο
λαµπτήρας ευρίσκεται σε κανονική θέση λειτουργίας επί του οχήµατος.

5. Η διάµετρος κάθε κυλίνδρου προσδιορισµού του κέντρου µετρείται σε κάθε επίπεδο
καθέτου τοµής ευρισκόµενο σε ολιγότερο των 0,5 µµ εκ του αντίστοιχου επιπέδου αναφοράς
του κυλίνδρου αυτού.

6. Η σχετική εκκεντρότης (απόκλιση µεταξύ αξόνων) των δύο κυλίνδρων προσδιορισµού του
κέντρου δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 0,05 µµ.

7. Η απόσταση S, απόσταση µεταξύ των δύο επιπέδων αναφοράς (4,7 µµ), συνοδεύεται µε
ανοχή η οποία περιλαµβάνει το αποδεκτό σφάλµα για τον παραλληλισµό των δύο.

8. Τα δύο πτερύγια προσανατολισµού (IX και X) πρέπει να δύνανται να εισέλθουν συγχρόνως
σε ένα διαµέτρηµα µεγίστου ανοίγµατος 3,1 µµ.

9. Τα ελάσµατα επαφής (XIV, XV και XVI) πρέπει να διατάσσονται κατά τη σειρά που
αναφέρεται ανωτέρω. Η θέση τους σε σχέση µε τα πτερύγια προσανατολισµού της βάσης
πρέπει να είναι η θέση που φαίνεται στην εικόνα ή σε γωνία 180o σχετικά µε αυτή και µε
προσέγγιση ± 20o και στις δύο περιπτώσεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΟΡΟΙ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ ΚΑΙ ΣΗΜΑΝΣΗ

1. ΑΙΤΗΣΗ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

1.1. Η αίτηση επικυρώσεως ΕΟΚ υποβάλλεται από τον κάτοχο του
βιοµηχανικού ή εµπορικού σήµατος ή από τον εντολοδόχο του.

1.2. Η αίτηση συνοδεύεται:

1.2.1. για κάθε τύπο προβολέα που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή
φανός διασταυρώσεως:

1.2.1.1. από ένδειξη διευκρινίζουσα αν ο φανός προορίζεται για την
επίτευξη δέσµης διασταυρώσεως και δέσµης πορείας συγχρόνως ή
µιάς από αυτές τις δύο δέσµες µόνο. Εφόσον πρόκειται για φανό
προοριζόµενον για την επίτευξη δέσµης διασταυρώσεως, από
ένδειξη διευκρινίζουσα αν ο φανός κατεσκευάσθη για τις δύο
διευθύνσεις κυκλοφορίας ή για την κυκλοφορία στα αριστερά ή
στα δεξιά µόνο·

1.2.1.2. από µία σύντοµη τεχνική περιγραφή·

1.2.1.3. από σχέδιο σε τρία αντίτυπα επαρκώς λεπτοµερή ώστε να
επιτρέπουν τον προσδιορισµό του τύπου και τα οποία παρουσιά-
ζουν το φανό σε πρόοψη µε — αν είναι σκόπιµο — τις
λεπτοµέρειες των ραβδώσεων της υάλου και σε εγκάρσια τοµή.

Το σχέδιο πρέπει να δείχνει τα όρια της φωτίζουσας περιοχής και
τη θέση του σήµατος επικύρωσης ΕΟΚ [συγκεκριµένα τον αριθµό
επικύρωσης και το ενδεικτικό (τα ενδεικτικά) κατηγορίας]·

1.2.1.4. από δύο δείγµατα·

1.2.2. για κάθε τύπο λαµπτήρα:

1.2.2.1. από µία σύντοµη τεχνική περιγραφή·

1.2.2.2. από σχέδια, σε τρία αντίτυπα, επαρκώς λεπτοµερή για να
επιτρέπουν την εξακρίβωση του τύπου και αναπαριστώντα
ολόκληρο το λαµπτήρα σε κλίµακα 2 : 1 µε τη χοάνη-κάλυµµα
εµφαινοµένη αφενός µέν σε πρόσοψη αφετέρου δε σε πλαγία όψη.

Τα σχέδια πρέπει να δεικνύουν την προβλεπόµενη για το σήµα
επικυρώσεως θέση, ιδίως τον αριθµό επικυρώσεως και το
χαρακτηριστικό (τα χαρακτηριστικά) κατηγορίας σχετικά µε το
ορθογώνιο του σήµατος επικυρώσεως·

1.2.2.3. αν πρόκειται για λαµπτήρες µε άχρωµον υάλινο σωλήνα, από
πέντε δείγµατα· αν πρόκειται για λαµπτήρα µε έγχρωµον υάλινο
σωλήνα, από ένα δείγµα µε έγχρωµον υάλινο σωλήνα και από
πέντε δείγµατα µε άχρωµον υάλινο σωλήνα που δεν διαφέρουν από
τον παρουσιαζόµενο τύπο παρά µόνο στην απουσία χρωµατισµού
της υάλου. Αν πρόκειται για έναν τύπο λαµπτήρα µη διαφέροντα
παρά µόνο κατά το χρώµα από έναν άχρωµο τύπο ο οποίος έχει
υποστεί ικανοποιητικώς προγενέστερα τις δοκιµές των σηµείων 4
έως 8 του παραρτήµατος III, αρκεί να παρουσιασθεί ένα δείγµα µε
έγχρωµον υάλινο σωλήνα για να υποβληθεί µόνο στις δοκιµές του
σηµείου 9 του παραρτήµατος III.

2. ΕΓΓΡΑΦΕΣ

2.1. Προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυ-
ρώσεως

2.1.1. Τα δείγµατα ενός τύπου προβολέα που λειτουργεί ως φανός
πορείας και/ή φανός διασταυρώσεως τα οποία υποβάλλονται προς
επικύρωση ΕΟΚ πρέπει να φέρουν το βιοµηχανικό ή εµπορικό
σήµα του αιτούντος.

2.1.2. Κάθε προβολέας πρέπει να περιλαµβάνει και επί της υάλου και
επί του κυρίου σώµατος µιά θέση επαρκούς µεγέθους για το σήµα
επικυρώσεως ΕΟΚ. Αν η ύαλος δεν είναι δυνατόν να χωρισθεί από
το κύριο σώµα του φανού, αρκεί µιά θέση επί της υάλου.
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Η θέση για το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει να αντιστοιχεί σ'
αυτή που υποδεικνύεται επί των σχεδίων που αναφέρονται στο
σηµείο 1.2.1.3.

2.1.3. Στην περίπτωση φανών κατασκευασµένων κατά τρόπον που να
πληροί τις απαιτήσεις µιάς µόνο διευθύνσεως κυκλοφορίας (είτε
δεξιά είτε αριστερά), πρέπει να εµφαίνονται εξάλλου, κατά τρόπο
ανεξίτηλον επί της εµπροσθίας υάλου, τα όρια της ζώνης η οποία
δύναται ενδεχοµένως να καλυφθεί, για να αποφευχθεί η ενόχληση
των χρησιµοποιούντων την οδό ενός Κράτους µέλους όπου η
διεύθυνση κυκλοφορίας είναι αντίθετη. Εντούτοις, αν η ζώνη αυτή
είναι εκ κατασκευής αµέσως αναγνωρίσιµη, η οριοθέτηση αυτή
δεν είναι αναγκαία.

2.1.4. Σε περίπτωση φανών κατασκευασµένων κατά τρόπον πληρούντα
συγχρόνως τις απαιτήσεις Κρατών όπου η κυκλοφορία διενερ-
γείται στα δεξιά και εκείνες των Κρατών µελών όπου η
κυκλοφορία διενεργείται αριστερά, οι δύο θέσεις σφηνώσεως
του οπτικού συγκροτήµατος επί του οχήµατος ή του λαµπτήρα επί
του ανακλαστήρα πρέπει να υποδεικνύονται: η µία διά της
προσθήκης των γραµµάτων R και D κεφαλαίων, η δε άλλη διά
της προσθήκης των γραµµάτων L και G κεφαλαίων.

2.1.5. Σε όλες τις περιπτώσεις, ο τρόπος χρησιµοποίησης κατά τη
διάρκεια της διαδικασίας δοκιµής που προβλέπεται στο σηµείο
1.1.1.1 του παραρτήµατος VII και η(οι) επιτρεπόµενη(ες) τάση(εις)
σύµφωνα µε το σηµείο 1.1.1.2 του παραρτήµατος VII, πρέπει να
αναφέρονται στο δελτίο επικύρωσης ΕΟΚ.

Στις προβλεπόµενες θέσεις η διάταξη πρέπει να φέρει την
ακόλουθη ένδειξη:

— σε προβολείς που ανταποκρίνονται στις προδιαγραφές της
παρούσας οδηγίας, οι οποίες αποβλέπουν στο να καταστήσουν
εντελώς αδύνατο το ταυτόχρονο άναµµα του νήµατος
διασταύρωσης και του νήµατος κάθε άλλης φωτεινής πηγής
στην οποία το πρώτο νήµα ενδεχοµένως είναι αµοιβαία
ενσωµατωµένο, στο σήµα επικύρωσης προστίθεται µια κάθετος
(/) µετά το σύµβολο του φανού διασταύρωσης,

— στους προβολείς που δεν πληρούν τις προδιαγραφές του
παραρτήµατος VII της παρούσας οδηγίας και µόνο εφόσον οι
προβολείς αυτοί τίθενται υπό τάση 6V ή 12V, πρέπει κοντά στη
λυχνιολαβή του λαµπτήρα πυρακτώσεως να τίθεται σύµβολο
που αποτελείται από τον αριθµό 24 διαγραµµένο µε ένα
σταυρό.

2.2. Λαµπτήρες για προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή
φανοί διασταυρώσεως

2.2.1. Τα δείγµατα ενός τύπου λαµπτήρα για προβολείς που λειτουργούν
ως φανοί πορείας και/ή φανοί διασταυρώσεως που υποβάλλονται
για επικύρωση ΕΟΚ πρέπει να φέρουν το βιοµηχανικό ή το
εµπορικό σήµα του αιτούντος.

2.2.2. Κάθε λαµπτήρας πρέπει να περιλαµβάνει µιά θέση επαρκούς
µεγέθους για το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ. Η θέση για το σήµα
επικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει να αντιστοιχεί στην υποδεικνυοµένη
στα σχέδια που αναφέρονται στο σηµείο 1.2.2.2.

2.2.3. Οι λαµπτήρες πρέπει να φέρουν τουλάχιστον την ένδειξη της
ονοµαστικής τάσεως σε volt και την ένδειξη της ονοµαστικής
ισχύος του νήµατος πορείας σε watt, ακολουθούµενη από εκείνη
της ονοµαστικής ισχύος του νήµατος διασταυρώσεως σε watt.

2.3. Τα σήµατα και οι εγγραφές πρέπει να είναι ευανάγνωστα και
ανεξίτηλα.

3. ΕΠΙΚΥΡΩΣΗ ΕΟΚ

3.1. Όταν όλα τα δείγµατα που υπεβλήθησαν σύµφωνα προς το σηµείο
1 πληρούν τις διατάξεις των σηµείων 5 και 6 του παραρτήµατος I
για τους φανούς και 5, 6, 7, 8, 9, 10 και 11 του παραρτήµατος III για
τους λαµπτήρες, χορηγείται η επικύρωση ΕΟΚ και δίδεται ένας
αριθµός επικυρώσεως.

3.2. Ο αριθµός αυτός δεν δίδεται πλέον σε κανέναν άλλο τύπο φανού ή
λαµπτήρα εκτός της περιπτώσεως της επεκτάσεως της επικυρώ-
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σεως ΕΟΚ σε έναν άλλο τύπο φανού ή λαµπτήρα που δεν διαφέρει
παρά κατά το χρώµα του εκπεµποµένου φωτός.

3.3. Όταν ζητείται η επικύρωση ΕΟΚ για έναν τύπο διατάξεως
φωτισµού και φωτεινής σηµατοδοτήσεως ο οποίος περιλαµβάνει
προβολέα που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός διασταυ-
ρώσεως και άλλους φανούς, είναι δυνατόν να παραχωρηθεί ενιαίο
σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ µε τον όρο ότι ο προβολέας αντιστοιχεί
στις προδιαγραφές της παρούσης οδηγίας και ότι κάθε ένας από
τους άλλους φανούς που αποτελούν µέρος του τύπου διατάξεως
φωτισµού και φωτεινής σηµατοδοτήσεως για την οποία ζητείται η
επικύρωση ΕΟΚ αντιστοιχεί στην ειδική οδηγία που έχει
εφαρµογή σε αυτόν.

4. ΣΗΜΑΝΣΗ

4.1. Κάθε προβολέας που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός
διασταυρώσεως ή λαµπτήρας γι' αυτούς τους προβολείς σύµφωνος
µε έναν επικυρωµένο τύπο κατ' εφαρµογή της παρούσης οδηγίας
πρέπει να φέρει σήµα επικυρώσεως.

4.2. Tο σήµα αυτό αποτελείται από ορθογώνιο, στο εσωτερικό του
οποίου είναι τοποθετηµένο το γράµµα «e», ακολουθούµενο από
αριθµό ή οµάδα γραµµάτων που αποτελούν διακριτικά του κράτους
µέλους που έχει χορηγήσει την επικύρωση για:

1 τη Γερµανία,

2 τη Γαλλία,

3 την Ιταλία,

4 τις Κάτω Χώρες,

6 το Βέλγιο,

9 την Ισπανία,

11 το Ηνωµένο Βασίλειο,

13 το Λουξεµβούργο,

18 τη ∆ανία,

21 τη Πορτογαλία,

EL την Ελλάδα,

IRL την Ιρλανδία,

12 την Αυστρία,

17 τη Φινλανδία,

5 τη Σουηδία,

και από έναν αριθµό επικύρωσης ΕΟΚ, ο οποίος αντιστοιχεί στον
αριθµό του συνταχθέντος δελτίου επικύρωσης ΕΟΚ για τον τύπο
προβολέα ή λαµπτήρα και του οποίου προηγούνται ένα ή δύο
ψηφία που αντιπροσωπεύουν τον αύξοντα αριθµό της πιο
πρόσφατης σηµαντικής τεχνικής τροποποίησης της οδηγίας 76/
761/ΕΟΚ του Συµβουλίου κατά την ηµεροµηνία έκδοσης της
επικύρωσης ΕΟΚ. Για την παρούσα οδηγία ο αύξων αριθµός είναι
«2» για τους λαµπτήρες και «01» για τους προβολείς. Στην
περίπτωση των προβολέων ο αριθµός αυτός τοποθετείται κάτωθεν
του ορθογωνίου και στην περίπτωση των λαµπτήρων πυρακτώσεως
πλησίον του ορθογωνίου.

4.3. Για τους προβολείς που λειτουργούν ως φανοί πορείας και/ή φανοί
διασταυρώσεως, το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ συµπληρώνεται από
τα ακόλουθα πρόσθετα σύµβολα:

4.3.1. ένα οριζόντιο βέλος που τίθεται κάτωθεν του ορθογωνίου και
διευθύνεται προς τα δεξιά ενός παρατηρητού που βλέπει το φανό
κατά πρόσωπο, ήτοι προς την πλευρά της οδού όπου διενεργείται
η κυκλοφορία, επί προβολέων πληρούντων µόνον τις απαιτήσεις
της κυκλοφορίας στα αριστερά·

4.3.2. ένα οριζόντιο βέλος που τίθεται κάτωθεν του ορθογωνίου και
περιλαµβάνει δύο αιχµές διευθυνόµενες η µία προς τα αριστερά
και ή άλλη προς τα δεξιά, επί προβολέων πληρούντων, διά της
εκουσίας µεταβολής της σφηνώσεως του οπτικού συγκροτήµατος
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ή του λαµπτήρα, τις απαιτήσεις και των δύο διευθύνσεων
κυκλοφορίας·

4.3.3. το γράµµα «C», που τίθεται άνωθεν του ορθογωνίου, επί
προβολέων πληρούντων τις προδιαγραφές της παρούσης οδηγίας
µόνο για τη δέσµη διασταυρώσεως·

4.3.4. το γράµµα «R», που τίθεται άνωθεν του ορθογωνίου, επί
προβολέων πληρούντων τις προδιαγραφές της παρούσης οδηγίας
µόνο για τη δέσµη πορείας·

4.3.5. την οµάδα γραµµάτων «CR», που τίθενται άνωθεν του ορθογωνίου,
επί προβολέων πληρούντων τις προδιαγραφές της παρούσης
οδηγίας τόσο για τη δέσµη διασταυρώσεως όσο και για τη δέσµη
πορείας.

4.3.6 Εξάλλου η σήµανση πρέπει να είναι σύµφωνη µε τις προδιαγραφές
του σηµείου 2.1.5 του παρόντος παραρτήµατος.

4.4. Το σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ και τα πρόσθετα σύµβολα πρέπει να
εναποτίθενται κατά τρόπον ώστε να είναι ανεξίτηλα και
ευανάγνωστα. Στην περίπτωση ενός φανού, πρέπει να εναπο-
τίθενται επί της υάλου ή επί µιάς των υάλων κατά τρόπον ώστε να
παραµένουν ευανάγνωστα όταν ο φανός είναι τοποθετηµένος επί
του οχήµατος.

4.5. Παραδείγµατα σηµάτων επικυρώσεως συµπληρωµένα µε τα
πρόσθετα σύµβολα δίδονται σε προσάρτηµα.

4.6. Στην περίπτωση χορηγήσεως ενός ενιαίου αριθµού επικυρώσεως,
όπως προβλέπεται στο σηµείο 3.3, για έναν τύπο διατάξεως
φωτισµού και φωτεινής σηµατοδοτήσεως που περιλαµβάνει
προβολέα που λειτουργεί ως φανός πορείας και/ή φανός διασταυ-
ρώσεως και άλλους φανούς, δύναται να εναποτεθεί ένα µόνο σήµα
επικυρώσεως ΕΟΚ, που περιλαµβάνει:

— ορθογώνιο στο εσωτερικό του οποίου τίθεται το γράµµα «e»
ακολουθούµενο από αριθµό ή οµάδα γραµµάτων διακριτικά του
Κράτους µέλους που έχει χορηγήσει την επικύρωση,

— αριθµό επικυρώσεως ΕΟΚ,
— τα πρόσθετα σύµβολα που προβλέπονται στις διάφορες οδηγίες

δυνάµει των οποίων εχορηγήθη η επικύρωση.

4.7. Οι διαστάσεις των διαφόρων στοιχείων του σήµατος αυτού δεν
πρέπει να είναι κατώτερες των µεγαλυτέρων από τις ελάχιστες
διαστάσεις οι οποίες προδιαγράφονται για τις µεµονωµένες
σηµάνσεις από τις οδηγίες δυνάµει των οποίων εχορηγήθη η
επικύρωση ΕΟΚ.
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Προσάρτηµα

ΠΑΡΑ∆ΕΙΓΜΑΤΑ ΣΗΜΑΤΩΝ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

Εικόνα 1

Η διάταξη που φέρει το ανωτέρω σήµα επικυρώσεως ΕΟΚ είναι ένας
προβολέας για τον οποίο η επικύρωση ΕΟΚ εχορηγήθη στο Ηνωµένο
Βασίλειο (e 11) µε τον αριθµό 1471.

Σηµείωση:
Οι προβολείς που πληρούν το παράρτηµα I πρέπει εξάλλου να φέρουν:

— την οµάδα γραµµάτων CR, αν πληρούν το παράρτηµα I τόσο για τη
δέσµη διασταυρώσεως όσο και για τη δέσµη πορείας (βλέπε εικόνες 2,
3 και 4),

— το γράµµα R αν πληρούν το παράρτηµα I µόνο για τη δέσµη πορείας
(βλέπε εικόνα 8).

Επιπλέον, αν οι προβολείς κατεσκευάσθησαν για την κυκλοφορία στα
αριστερά ή, µέσω εκουσίας τροποποιήσεως της σφηνώσεως του οπτικού
συγκροτήµατος ή του λαµπτήρα, για τις δύο διευθύνσεις κυκλοφορίας,
πρέπει να φέρουν οριζόντιο βέλος που καταλήγει στην πρώτη περίπτωση
σε µία αιχµή κατευθυνοµένη προς τα δεξιά (βλέπε εικόνες 3 και 7) και στη
δεύτερη περίπτωση σε δύο αιχµές κατευθυνόµενες η µία προς τα δεξιά και
ή άλλη προς τα αριστερά (βλέπε εικόνες 4 και 5).
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Εικόνα 2

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτή-
µατος I τόσο ως προς τη δέσµη διασταυρώσεως όσο και ως προς τη δέσµη
πορείας και κατασκευασµένου για την κυκλοφορία στα δεξιά.
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Εικόνα 3

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος τόσο ως προς τη δέσµη διασταυρώσεως
όσο και ως προς τη δέσµη πορείας και κατασκευασµένου
µόνο για την κυκλοφορία στα αριστερά.

Εικόνα 4

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος I τόσο ως προς τη δέσµη διασταυρώσεως
όσο και ως προς τη δέσµη πορείας και κατασκευασµένου
για τις δύο διευθύνσεις κυκλοφορίας µέσω εκουσίας
τροποποιήσεως της σφηνώσεως του οπτικού συγκροτή-
µατος ή του λαµπτήρα.
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Εικόνα 5

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος I µόνο για δέσµη διασταυρώσεως και
κατασκευασµένου για τις δύο διευθύνσεις κυκλοφορίας.

Εικόνα 6

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος I µόνο για τη δέσµη διασταυρώσεως και
κατασκευασµένου για την κυκλοφορία στα δεξιά.
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Εικόνα 7

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος I µόνο για τη δέσµη διασταυρώσεως και
κατασκευασµένου µόνο για την κυκλοφορία στα αριστερά.

Εικόνα 8

Αναγνώριση ενός προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις
του παραρτήµατος I µόνο για τη δέσµη πορείας.
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Εικόνα 9

Αναγνώριση προβολέα που ικανοποιεί τους όρους της
παρούσας οδηγίας: για τη δέσµη διασταύρωσης και τη
δέσµη πορείας συγχρόνως, για κυκλοφορία στα δεξιά µόνο,

Εικόνα 10

Αναγνώριση προβολέα που ικανοποιεί τους όρους της
παρούσας οδηγίας: µόνο για τη δέσµη διασταύρωσης, για
κυκλοφορία µόνο στα δεξιά,

όπου το νήµα της δέσµης διασταύρωσης δεν µπορεί να είναι αναµµένο συγχρόνως µε το νήµα της δέσµης πορείας του
λαµπτήρα πυράκτωσης R 2 ή το νήµα άλλου φανού στον οποίο τυχόν είναι αµοιβαίως ενσωµατωµένο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

∆ΟΚΙΜΗ ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΦΩΤΟΜΕΤΡΙΚΗΣ ΣΥΜΠΕΡΙ-
ΦΟΡΑΣ ΤΩΝ ΠΡΟΒΟΛΕΩΝ ΣΕ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

Η συµµόρφωση προς τις προδιαγραφές του παρόντος παραρτήµατος
αποτελεί επαρκές κριτήριο για την επικύρωση των προβολέων στους
οποίους αντί υάλου χρησιµοποιείται πλαστική ύλη.

∆ΟΚΙΜΕΣ ΠΛΗΡΩΝ ΠΡΟΒΟΛΕΩΝ

Αφού µετρηθούν οι φωτοµετρικές τιµές, σύµφωνα µε τις διατάξεις της
παρούσας οδηγίας, στα σηµεία E

max
για τη δέσµη πορείας και HV, 50 R και

B50 L για τη δέσµη διασταύρωσης (ή HV, 50 L και B50 R για προβολείς
που έχουν σχεδιαστεί για την κυκλοφορία αριστερά), πρέπει δείγµα
ολόκληρου του προβολέα να υποβάλλεται σε δοκιµή σταθερότητας
φωτοµετρικής συµπεριφοράς κατά τη λειτουργία. Ως «πλήρης προβολέας»
νοείται το σύστηµα που περιλαµβάνει τον ίδιο τον προβολέα, καθώς και τα
µέρη του αµαξώµατος και των παραπλήσιων φανών που µπορεί να
επηρεάσουν την απαγωγή θερµότητας.

1. ∆ΟΚΙΜΗ ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΦΩΤΟΜΕΤΡΙΚΗΣ ΣΥΜΠΕ-
ΡΙΦΟΡΑΣ

Οι δοκιµές πρέπει να πραγµατοποιούνται σε ξηρή και ήρεµη
ατµόσφαιρα µε θερµοκρασία περιβάλλοντος 23o C ± 5o C, ενώ ο
προβολέας είναι τοποθετηµένος σε κατάλληλο υποστήριγµα, όπως
θα ήταν σωστά εγκατεστηµένος στο όχηµα.

1.1. Ο προβολέας χωριστά

Ο προβολέας πρέπει να παραµένει αναµµένος επί 12 ώρες, όπως
αναφέρεται στο σηµείο 1.1.1 και να ελέγχεται, όπως ορίζεται στο
σηµείο 1.1.2.

1.1.1. ∆ιαδικασία δοκιµής

Ο προβολέας παραµένει αναµµένος κατά το προκαθορισµένο
διάστηµα αλλά:

1.1.1.1. α) σε περίπτωση κατά την οποία η επικύρωση αφορά µια µόνο
φωτεινή πηγή (φανός πορείας ή φανός διασταύρωσης) το
αντίστοιχο νήµα ανάβει καθόλο αυτό το διάστηµα (2)·

β) σε περίπτωση που ένας φανός διασταύρωσης και ένας φανός
πορείας είναι αµοιβαία ενσωµατωµένοι (προβολέας µε διπλό
νήµα ή προβολέας µε δύο νήµατα):

— εάν ο αιτών ορίζει ότι ο προβολέας πρόκειται να χρησιµο-
ποιείται µε ένα µόνο νήµα αναµµένο (1), η δοκιµή πρέπει να
εκτελείται ανάλογα και καθεµία από τις επιµέρους φωτεινές
πηγές ανάβει (2) επί διάστηµα που είναι το ήµισυ της
διάρκειας που αναφέρεται στο σηµείο 1.1,

— σε όλες τις άλλες περιπτώσεις (1)/ (2), ο προβολέας υποβάλ-
λεται στον ακόλουθο κύκλο επί χρονικό διάστηµα ίσο προς
τον προδιαγραφόµενο χρόνο:

15 λεπτά αναµµένο το νήµα της δέσµης διασταύρωσης,

5 λεπτά αναµµένα όλα τα νήµατα·

γ) στην περίπτωση οµαδοποιηµένων φωτεινών πηγών, όλες οι
επιµέρους πηγές πρέπει να ανάβουν ταυτόχρονα επί διάστηµα
ίσο προς την προδιαγραφόµενη χρονική διάρκεια για τις
επιµέρους φωτεινές πηγές, α) λαµβανοµένης επίσης υπόψη
της χρήσης των αµοιβαία ενσωµατωµένων φωτεινών πηγών· β)
ανάλογα µε τις οδηγίες του κατασκευαστή.
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(1) Εφόσον δύο ή περισσότερα νήµατα ανάβουν ταυτόχρονα, όταν ο προβολέας
χρησιµοποιείται ως φωτεινό µέσο προειδοποίησης, η χρήση αυτή δεν πρέπει να
θεωρείται ως συνήθης χρήση των δύο νηµάτων.

(2) Εάν ο υποκείµενος στη δοκιµή προβολέας είναι οµαδοποιηµένος ή αµοιβαία
ενσωµατωµένος µε τους φανούς θέσης, οι τελευταίοι αυτοί πρέπει να είναι
αναµµένοι κατά τη διάρκεια της δοκιµής. Εάν η διάταξη περιλαµβάνει φωτεινό
δείκτη κατεύθυνσης, ο τελευταίος αυτός αναβοσβήνει µε σχέση χρόνου κατά τον
οποίο είναι αναµµένος και χρόνου κατά τον οποίο είναι σβηστός ίσον 1.
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1.1.1.2. Τάση δοκιµής

Η τάση πρέπει να ρυθµίζεται έτσι ώστε να παρέχεται ισχύς κατά
15 % µεγαλύτερη σε σχέση µε τη θεωρητική ισχύ που ορίζεται
στην οδηγία για τους λαµπτήρες πυρακτώσεως 6 ή 12 V και κατά
26 % για τους λαµπτήρες πυρακτώσεως 24 V.

Η ισχύς που εφαρµόζεται πρέπει σε όλες τις περιπτώσεις να
συµφωνεί µε την αντίστοιχη τιµή για λαµπτήρα πυρακτώσεως
ονοµαστικής τάσης 12 V, εκτός αν ο αιτών στην επικύρωση ορίζει
ότι ο προβολέας µπορεί να χρησιµοποιείται υπό διαφορετική
τάση. Σε παρόµοια περίπτωση, η δοκιµή που πραγµατοποιείται µε
το λαµπτήρα πυρακτώσεως για την οποία η ισχύς που µπορεί να
χρησιµοποιηθεί είναι η µεγαλύτερη.

1.1.2. Αποτελέσµατα της δοκιµής

1.1.2.1. Οπτικός έλεγχος

Όταν η θερµοκρασία του προβολέα σταθεροποιηθεί στη θερµο-
κρασία του περιβάλλοντος, καθαρίζουµε το διαφανές κάλυµµα του
προβολέα και το εξωτερικό διαφανές κάλυµµα, εάν υπάρχει, µε
ένα καθαρό και υγρό τεµάχιο βαµβακερού υφάσµατος. Στη
συνέχεια πραγµατοποιούµε οπτικό έλεγχο κατά τον οποίο δεν
πρέπει να διαπιστωθεί παραµόρφωση, ρωγµές ή αλλαγή χρώµατος
του διαφανούς καλύµµατος του προβολέα ούτε του εξωτερικού
διαφανούς καλύµµατος, εάν υπάρχει.

1.1.2.2. Φωτοµετρική δοκιµή

Σύµφωνα µε τις προδιαγραφές της παρούσας οδηγίας οι φωτοµε-
τρικές τιµές ελέγχονται στα ακόλουθα σηµεία:

Φανοί διασταύρωσης:

50 R, Β 50 L και HV, εάν οι προβολείς είναι κατασκευασµένοι ή
ρυθµισµένοι για κυκλοφορία στο δεξιό µέρος της οδού, 50 L, Β 50
R, HV, εάν οι προβολείς είναι κατασκευασµένοι για κυκλοφορία
στο αριστερό µέρος της οδού·

Φανοί πορείας:

Σηµείο E
max

Είναι δυνατόν να πραγµατοποιηθεί νέα ρύθµιση, προκειµένου να
ληφθούν υπόψη ενδεχόµενες παραµορφώσεις του στηρίγµατος του
προβολέα οι οποίες έχουν προκληθεί από τη θερµότητα (για τη
ρύθµιση της γραµµής της τοµής βλέπε σηµείο 2).

Ανεκτή θεωρείται απόκλιση κατά 10 %, περιλαµβανοµένων των
ανοχών των οφειλοµένων στη φωτοµετρική διαδικασία µέτρησης,
µεταξύ των φωτοµετρικών χαρακτηριστικών και των µετρουµένων
τιµών πριν από τη δοκιµή.

1.2. Ακάθαρτος προβολέας

Μ;ετά τη δοκιµή που πραγµατοποιείται όπως ορίζεται στο σηµείο
1.1 ανωτέρω, ο προβολέας υφίσταται την προετοιµασία που
περιγράφεται στο σηµείο 1.2.1, στη συνέχεια παραµένει αναµ-
µένος επί µία ώρα όπως προβλέπεται στο σηµείο 1.1.1 και κατόπιν
ελέγχεται όπως ορίζεται στο σηµείο 1.1.2.

1.2.1. Προετοιµασία του προβολέα

1.2.1.1. Μείγµα δοκιµής

Το µείγµα ύδατος και ουσιών που συνιστούν ακαθαρσίες το οποίο
πρόκειται να χρησιµοποιηθεί στον προβολέα, αποτελείται από
εννέα µέρη (βάρους) άµµου πυριτίου κοκκοµετρικού βαθµού
µεταξύ 0 και 100 µm, ένα µέρος (βάρους) σκόνης φυτικού άνθρακα
κοκκοµετρικού βαθµού µεταξύ 0 και 100 µm, 0,2 µέρη (βάρους
NaCMC και ανάλογη ποσότητα αποσταγµένου νερού του οποίου η
αγωγιµότητα είναι µικρότερη από 1 ms/m.

Το µείγµα δεν πρέπει να έχει παραµείνει περισσότερο από 14
ηµέρες.

1.2.1.2. Επίχριση του προβολέα µε το µείγµα

Ολόκληρη η επιφάνεια εξόδου φωτός του προβολέα επιχρίεται
οµοιόµορφα µε το µείγµα δοκιµής και στη συνέχεια την αφήνουµε
να στεγνώσει. Αυτό επαναλαµβάνεται µέχρις ότου ο φωτισµός
µειωθεί έτσι ώστε η τιµή του να κυµαίνεται µεταξύ του 15 και του
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20 % των τιµών που µετρώνται για καθένα από τα ακόλουθα σηµεία
υπό τις συνθήκες που περιγράφονται στο παρόν παράρτηµα:

E
max

σε φωτοµετρική κατανοµή πορείας, εφόσον πρόκειται για ένα
φανό διασταυρώσεως-πορείας·

E
max

σε φωτοµετρική κατανοµή πορείας, εφόσον πρόκειται για
µεµονωµένο φανό πορείας·

50 R και 50 V (1) για µεµονωµένο φανό διασταύρωσης κατασκευα-
σµένο ή ρυθµισµένο για κυλοφορία στα δεξιά·

50 L και 50 V (1) για µεµονωµένο φανό διασταύρωσης, κατασκευα-
σµένο ή ρυθµισµένο για κυκλοφορία στα αριστερά.

1.2.1.3. ∆ιάταξη µέτρησης

Η διάταξη µέτρησης πρέπει να ισοδυναµεί µε εκείνη που
χρησιµοποιείται για τις δοκιµές επικύρωσης των προβολέων.
Για το φωτοµετρικό έλεγχο χρησιµοποιείται πρότυπος λαµπτήρας
(αναφοράς).

2. ΕΛΕΓΧΟΣ ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΗΣ ΜΕΤΑΤΟΠΙΣΗΣ ΤΗΣ ΓΡΑΜΜΗΣ
ΤΟΜΗΣ ΥΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙ∆ΡΑΣΗ ΤΗΣ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ

Επαληθεύεται ότι η οφειλόµενη στο θερµότητα κατακόρυφη
µετατόπιση της γραµµής τοµής φανού διασταύρωσης δεν υπερ-
βαίνει κάποια καθορισµένη τιµή.

Αφού ο προβολέας υποστεί τις δοκιµές που περιγράφονται στο
σηµείο 1, υποβάλλεται στη δοκιµή που περιγράφεται στο σηµείο
2.1 χωρίς να αποµακρυνθεί από το υποστήριγµα στο οποίο
βρίσκεται ούτε να ρυθµιστεί εκ νέου σε σχέση µε το υποστήριγµα
αυτό.

2.1. ∆οκιµή

Η δοκιµή πρέπει να πραγµατοποιείται σε ξηρή και ήρεµη
ατµόσφαιρα µε θερµοκρασία περιβάλλοντος 23o C ± 5o C.

Ένας λαµπτήρας πυρακτώσεως, συνήθης, που έχει υποστεί
γήρανση τουλάχιστον επί µια ώρα, ανάβει στη θέση του φανού
διασταύρωσης χωρίς να αποµακρυνθεί από το υποστήριγµά του
ούτε να επαναρυθµιστεί σε σχέση µε το υποστήριγµά αυτό. (Για τη
δοκιµή η τάση ρυθµίζεται όπως ορίζεται στο σηµείο 1.1.1.2). Η
θέση του οριζόντιου τµήµατος της γραµµής τοµής (το τµήµα που
περιλαµβάνεται µεταξύ της VV και της κατακορύφου που
διέρχεται από το σηµείο Β 50 L για κυκλοφορία στα δεξιά ή Β
50 R για κυκλοφορία στα αριστερά) ελέγχεται 3 λεπτά (r

3
) και 60

πρώτα λεπτά (r
60
) αντίστοιχα µετά το άναµµα.

Η µέτρηση της µετατόπισης της γραµµής τοµής που περιγράφεται
ανωτέρω, πραγµατοποιείται µε οποιαδήποτε µέθοδο µπορεί να
δώσει επαρκή ακρίβεια και αποτελέσµατα που µπορούν να
αναπαραχθούν.

2.2. Αποτελέσµατα της δοκιµής

2.2.1. Το αποτέλεσµα εκφράζεται σε milliradians (mrad) και είναι
παραδεκτό για ένα φανό διασταύρωσης, µόνο εφόσον η απόλυτος
τιµή

∆ rI ¼ r3 — r60½ � που καταγράφεται στον προβολέα δεν υπερ-
βαίνει το 1,0 mrad ∆ rI � 1; 0 mradð Þ:

2.2.2. Πάντως, εάν η τιµή αυτή υπερβαίνει το 1,0 mrad αλλά είναι ≤ 1,5
mrad 1; 0 mrad < ∆ rI � 1; 5 mradð Þ, υποβάλλεται στη δοκιµή
όπως αυτή προβλέπεται στο σηµείο 2.1 και ένας δεύτερος
προβολέας, ο οποίος έχει υποβληθεί τρεις συνεχείς φορές στον
κύκλο που περιγράφεται ανωτέρω, προκειµένου η θέση των
µηχανικών µερών του να σταθεροποιηθεί σε υποστήριγµα, έτσι
ώστε η κατάσταση να είναι αντιπροσωπευτική της σωστής
εγκατάστασης του προβολέα στο όχηµα:

ο φανός διασταύρωσης παραµένει αναµµένος επί µία ώρα (η τάση
τροφοδότησης ρυθµίζεται όπως προβλέπεται στο σηµείο 1.1.1.2),

ο φανός διασταύρωσης παραµένει σβηστός επί µία ώρα.

1976L0761 — EL — 01.01.1995 — 005.001 — 36

(1) Το σηµείο 50 V βρίσκεται 375 mm κάτω από το Η επί της κατακορύφου V—V,
όταν η οθόνη βρίσκεται σε απόσταση 25 m.
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Ο τύπος προβολέα θεωρείται παραδεκτός, αν η µέση τιµή των
απολύτων τιµών ∆ r

I
που µετράται στο πρώτο δείγµα και ∆ r

II
που

µετράται στο δεύτερο δείγµα είναι µικρότερη ή ίση προς 1,0 mrad.

∆ rI þ ∆ rII
2

� 1; 0 mradÞ
� �

3. ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ ΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Ένας από τους προβολείς που λαµβάνεται ως δείγµα, υποβάλλεται
στη δοκιµή όπως προβλέπεται στο σηµείο 2.1, αφού έχει υποστεί
τρεις συνέχεια φορές τον κύκλο που περιγράφεται στο σηµείο
2.2.2.

Ο προβολέας θεωρείται παραδεκτός, εφόσον η τιµή ∆ r είναι
µικρότερη ή ίση προς 1,5 mrad.

Εάν η τιµή ∆ r
I
είναι µεγαλύτερη από 1,5 mrad, χωρίς πάντως να

υπερβαίνει τα 2,0 mrad, υποβάλλεται στη δοκιµή και δεύτερος
προβολέας, οπότε η µέση τιµή των απολύτων τιµών των
αποτελεσµάτων που σηµειώθηκαν για τους δύο προβολείς —
δείγµατα, δεν πρέπει να υπερβαίνει το 1,5 mrad.
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